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EDUSKUNNAN VASTAUS 83/2006 vp

Hallituksen esitys laiksi kirkkolain muuttami-
sesta

Asia
Hallitus on antanut eduskunnalle esityksensä
laiksi kirkkolain muuttamisesta (HE 48/2006
vp).

Valiokuntakäsittely
Hallintovaliokunta on antanut asiasta mietinnön
(HaVM 9/2006 vp).

Päätös
Eduskunta on hyväksynyt seuraavan lain:

Laki
kirkkolain muuttamisesta

Kirkolliskokouksen ehdotuksen ja eduskunnan päätöksen mukaisesti
muutetaan 26 päivänä marraskuuta 1993 annetun kirkkolain (1054/1993) 3 luvun 5 ja 7 § ja 6 lu-

vun 1 §:n 4 momentti, sekä
lisätään 3 luvun 3 §:ään uusi 3 momentti ja lukuun uusi 8 § sekä 6 luvun 1 §:ään, sellaisena kuin se

on osaksi laissa 1473/2001, uusi 5 momentti, jolloin nykyinen 5 momentti siirtyy 6 momentiksi, seu-
raavasti:

3 luku

Kirkon hallinnollinen ja kielellinen jako

3 §

Seurakuntajako

—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —
Seurakuntajaon muuttamista koskevaa pää-

töstä ei saa tehdä ilman erityisen painavaa syytä,
jos seurakunnan lakkauttamisesta, seurakuntien
yhdistämisestä tai muusta seurakuntajaon muu-
toksesta aiheutuu, että yksikielisen seurakunnan
jäsenet taikka kaksikielisen seurakunnan kielel-
liseen enemmistöön kuuluvat jäsenet tulevat uu-
dessa tai entisessä seurakunnassa kielelliseksi
vähemmistöksi.

5 §

Seurakunnan ja seurakuntayhtymän kieli

Seurakunnat ovat suomenkielisiä tai ruotsin-
kielisiä taikka kaksikielisiä, jollei seurakunnan
kielestä tai siihen liittyvistä muista jäse-
nyysedellytyksistä seurakuntaa perustettaessa
tai muutoin erikseen muuta määrätä. Seurakunta
on kaksikielinen, kun seurakunnan läsnäolevik-
si merkittyjen jäsenten suomenkielinen tai ruot-
sinkielinen vähemmistö on niin suuri, että kunta
vastaavasti kielilain (423/2003) säännösten mu-
kaan olisi kaksikielinen. Jos samalla alueella on
kielellisellä perusteella useita seurakuntia, ne
ovat aina yksikielisiä. Ahvenanmaan maakun-
nan alueella seurakunnat ovat yksikielisiä.
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Kokonaan tai osittain saamelaisten kotiseutu-
alueeseen kuuluvat seurakunnat ovat kaksikieli-
siä siten, että niissä noudatetaan, mitä saamen
kielestä tässä laissa ja kirkkojärjestyksessä sää-
detään.

Seurakuntayhtymä on yksikielinen, jos siihen
kuuluu ainoastaan yksikielisiä seurakuntia, ja
kaksikielinen, jos siihen kuuluu erikielisiä seu-
rakuntia tai vähintään yksi kaksikielinen seura-
kunta. Seurakuntayhtymän enemmistön kieli
määräytyy siihen kuuluvien seurakuntien läsnä-
oleviksi merkittyjen jäsenten enemmistön kie-
len mukaan.

Kirkkohallitus määrää joka viides vuosi seu-
rakunnassa edellisen kalenterivuoden lopussa
läsnäolleiksi merkittyjen jäsenten kielellisen
jaon perusteella, mitkä seurakunnat ovat suo-
menkielisiä tai ruotsinkielisiä ja mitkä kaksikie-
lisiä.

7 §

Kirkon ja hiippakunnan viranomaisten kieli

Kirkolliskokous, piispainkokous, kirkkohalli-
tus ja sen alaiset toimielimet sekä kirkon työ-
markkinalaitos ovat kaksikielisiä viranomaisia.

Hiippakunnan viranomaiset ovat yksikielisiä,
jos hiippakuntaan kuuluu vain yksikielisiä seu-
rakuntia, ja kaksikielisiä, jos hiippakuntaan kuu-
luu vähintään yksi kaksikielinen seurakunta.
Kaksikielinen tuomiokapituli voi kuitenkin toi-
mia seurakunnan kielellä, kun se hoitaa yksikie-
lisen seurakunnan hallintoon liittyviä tehtäviä.

8 §

Kirkollishallinnossa noudatettavat kielisään-
nökset

Kirkollishallinnossa noudatetaan, jollei tässä
laissa toisin säädetä, soveltuvin osin, mitä kieli-
laissa säädetään oikeudesta käyttää suomen ja
ruotsin kieltä viranomaisissa, asian käsittelykie-
lestä viranomaisissa, toimituskirjan ja muun
asiakirjan kielestä, kielellisten oikeuksien tur-
vaamisesta, viranomaisten työkielestä, yleisessä
tiedottamisessa käytettävästä kielestä sekä kie-

lellisten oikeuksien edistämisestä. Mitä kieli-
laissa säädetään valtion viranomaisista, koskee
soveltuvin osin kirkon ja hiippakunnan viran-
omaisia, ja mitä kunnallisista viranomaisista,
koskee vastaavasti soveltuvin osin seurakunnan
ja seurakuntayhtymän viranomaisia.

Mitä saamen kielilaissa (1086/2003) sääde-
tään valtion viranomaisista, koskee soveltuvin
osin Oulun hiippakunnan tuomiokapitulia ja
hiippakuntavaltuustoa, ja mitä kunnan viran-
omaisista, koskee soveltuvin osin saamelaisten
kotiseutualueella kokonaan tai osittain olevia
seurakuntia.

6 luku

Viranhaltijat ja työntekijät

A. Yleiset säännökset

1 §

Viranhaltijat ja työntekijät

—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —
Viranhaltijoilta vaadittavasta kielitaidosta

säädetään kirkkojärjestyksessä ottaen huo-
mioon, mitä 3 luvun 7 ja 8 §:ssä ja 4 luvun
4 §:ssä säädetään. Kielitaitoa koskevasta kelpoi-
suusvaatimuksesta voidaan myöntää erivapaus
erityisestä syystä. Erivapauden myöntää seura-
kunnan ja seurakuntayhtymän papin, lehtorin ja
kanttorin viran osalta tuomiokapituli ja muun vi-
ran osalta se viranomainen, jonka toimivaltaan
viran perustaminen kuuluu.

Viranomaisen on koulutusta järjestämällä ja
muilla henkilöstöpoliittisilla toimilla huolehdit-
tava siitä, että sen henkilöstöllä on riittävä kieli-
taito viranomaisen tehtävien hoitamiseksi kieli-
laissa, saamen kielilaissa ja muussa lainsäädän-
nössä asetettujen vaatimusten mukaisesti.
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —

Tämä laki tulee voimaan     päivänä     kuuta
200 .

Ennen tämän lain voimaantuloa vireille tullei-
siin asioihin sovelletaan tämän lain voimaan tul-
lessa voimassa olleita säännöksiä, jollei viran-
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omainen asianosaisten oikeutta ja etua silmällä
pitäen muuta päätä.

Tuomiokapitulin tämän lain voimaan tullessa
voimassa olleen 3 luvun 5 §:n 5 momentin nojal-
la tekemä päätös seurakuntien kielellisestä jao-

tuksesta pysyy voimassa päätöksessä olevan
määräajan loppuun, minkä jälkeen kirkkohalli-
tus antaa uuden päätöksen seurakuntien kielelli-
sestä jaotuksesta tämän lain 3 luvun 5 §:n 4 mo-
mentin nojalla.

Helsingissä 12 päivänä kesäkuuta 2006
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